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Как следует из названия, читателю предсто-
ит познакомиться с различными областями 
словесной традиции монголов, регламенти-
рующими жизнь монгольского кочевника, с 
помощью представленных в монографии тек-
стов преодолевающего препятствия и заботы, 
которые возникают на его жизненном пути от 
рождения и до последнего вздоха. А.  Д.  Цен-
дина отмечает: «Общей чертой этих текстов 
является то, что они, во-первых, отражают 
повседневные практики монголов, во-вторых, 
принадлежат к северомонгольской (халхаской) 
традиции и, в-третьих, связаны с народной ве-
рой в чудесное. В силу чего, будучи собраны 
вместе, они обретают новый смысл — их сово-
купность отражает обыденную жизнь и пред-
ставления народа Халхи до Народной рево-
люции 1921 г. (рубеж весьма условный)» (с. 7). 
Тексты, представленные в монографии, вклю-
чают все сферы жизнедеятельности: «быт и хо-
зяйство, обряды жизненного цикла и обряды 
сезонные, повседневные религиозные практи-
ки и магические ритуалы». По мнению автора, 
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тексты могли быть созданы в разных районах 
Монголии или за ее пределами (они написаны 
как на монгольском, так и на тибетском языке), 
но, поскольку они были выявлены в Халхе, т. е. 
бытовали в халахской среде, они отражают по-
вседневную жизнь здешних кочевников.

Особенностью опубликованных в моногра-
фии текстов, отражающих бытование в Халхе 
магических обрядов и представлений, являет-
ся то, что они представляют собой части кол-
лекций двух монгольских ученых. Одна группа 
старинных рукописей и ксилографов находит-
ся в квартире-музее академика Ц. Дамдинсурэ-
на в Улан-Баторе, а вторая составляет часть 
личной коллекции его ученика Р. Отгонбаата-
ра. «Если Ц. Дамдинсурэна интересовала исто-
рия литературы, то Р. Отгонбаатара — история 
книги» (с. 9). В монографии содержатся факси-
миле этих текстов (с. 381–532) и их транслите-
рация (с. 285–380).

А.  Д.  Цендина разделила все тексты на че-
тыре группы, которые составили четыре раз-
дела ее монографии. В разделе 1, «Прогности-
ческие тексты», в его первой части (с.  13–69) 
содержатся тексты, описывающие различные 
приметы: по крику и поведению птиц, по виду 
и поведению животных, по непроизвольному 
движению частей тела, по дням, по знакам на 
руке, по «месту» годов, по знакам судьбы мэ-
нгэ; а во второй части — переводы сонников, 
разъясняющих значение дурных и хороших 
снов (с. 69–93). Тексты сопровождаются автор-
скими комментариями, демонстрирующими 
их многообразие, как это показано ниже на 
примере комментариев к гаданию по лопатке.

Раздел 2, «Гадания» (с. 93–176), включает в 
себя гадания на бараньей лопатке, по виду кам-
ней, гадания на камешках и бусинах четок, га-
дания на кубиках, по знакам алфавита, по даги-
ням, гадания по 12 знакам (годам и монетам), 
гадание на 9 монетах и на 5, гадание на карточ-
ках. А. Д. Цендина выделила три типа текстов 
гаданий, представленных в монографии. «Пер-
вый пласт, который приведен в настоящем 
издании, предположительно уходит корнями 
в повседневный быт до прихода в Монголию 
буддизма и до массированного влияния китай-
ской культуры цинского времени. Собственно 

говоря, единственный вид гадания из этого 
слоя, отображенный в книжной культуре мон-
голов  — гадание по лопатке» (с.  91). Другая 
группа текстов принадлежит индо-тибетской 
традиции, в которой нашли отражение добуд-
дийские практики Индии и Тибета, освоенные 
буддизмом, представленные даже авторскими 
трактатами (например, Кубики Лхамо). Третью 
группу представляют сочинения, восходящие 
к китайской мантике.

Автор отмечает основные темы гаданий: 
«Монгольская мантика, представленная имею-
щимися текстами, охватывает довольно огра-
ниченное число тем, или вопросов, на которые 
отвечает гадание. Прежде всего, это благопо-
лучие дома, исход болезни, рождение сына 
или дочери, удачный выбор невесты, нахож-
дение вора. Особое место занимает гадание 
на то, где находится заблудившийся или укра-
денный скот, что в кочевом обществе вполне 
естественно. В видах гадания, опирающихся 
на китайскую традицию, больше практических 
вопросов, связанных с торговлей, тяжбой, про-
движением по службе, наличием у соседа вод-
ки или других полезных продуктов» (с. 92).

А.  Д.  Цендина напоминает об обычаях по-
читания бараньей лопатки и множестве свя-
занных с нею запретов; о двух главных видах 
гадания на лопатке — «белом» и «черном». По-
следний, т. е. гадание по обожженной лопатке, 
по ее мнению, может быть и более известный 
способ гадания. Автор отмечает, что «этот вид 
гадания уникален в том смысле, что здесь мы 
сталкиваемся с едва ли не единственным об-
рядом не тибетского и не китайского проис-
хождения, породившим у монголов обширную 
письменную традицию» (с.  96), и приводит 
тексты из упомянутых двух коллекций, связан-
ные с культом лопатки и способами гадания по 
ней. Первым она помещает список из собра-
ния Р.  Отгонбаатара с ксилографа сочинения 
Сумбэ-хамбо «Гадание и волшебные пророче-
ства по бараньей лопатке, распространенные в 
стране ойратов» и сообщает, что в коллекции 
Р. Отгонбаатара хранится 9 рукописей и фраг-
ментов на монгольском и тибетском языках, 
близких к тексту Сумбэ-хамбо. Другая группа 
текстов является вариантами текста, переве-
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денного Галсаном Гомбоевым и опубликован-
ного после его смерти в 1864 г., — «Глубокому-
драя чуга». А. Д. Цендина отмечает также еще 
одно сочинение, отличающееся от приведен-
ных текстов, — «Книгу о лопатке».

Анализ текстов гаданий по лопатке позво-
лил автору монографии прийти к выводам об 
их разнообразии. «Во-первых, тексты распа-
даются по меньшей мере на три группы и вос-
ходят к различным письменным источникам, 
а во многом и к разным традициям гадания… 
Во-вторых, эти тексты демонстрируют много-
образие наименований деталей самой лопат-
ки… В-третьих, часто разнятся и трактовки 
трещин и характерных черт лопатки… В-чет-
вертых, рисунки, приложенные к текстам двух 
первых групп, отличаются друг от друга, хотя 
весьма однотипны внутри группы. Рисунков, 
восходящих к сочинению Сумбэ-хамбо, пода-
вляющее большинство, но есть и относящиеся 
ко второй группе памятников» (с. 117–118).

Раздел 3, «Тексты защиты жизни», состо-
ит из трех частей: народные способы лечения 
(домы), содержащие способы лечения людей, 
скота и овец (с. 179–197); обереги — как талис-
маны, восходящие к даосским культам, так и 
обереги на основе чисел и знаков санскритско-
го и тибетского алфавита (с.  197–207); тарни 
и моления, где помещены тексты против пла-
ча маленького ребенка, против падежа скота, 
против волков, против распрей (с. 207–246) и 
группа текстов «Вознесение Мани» в молитвах 
многих бурханов, молений хутухтам, включая 
молитвы «Мани» в сочинениях Ноён-хутухты 
Дандзин-Равджи на тибетском и монгольском 
языках.

Последний, четвертый, раздел, «Магия и 
новая власть», содержит «Песню-проклятие 

новой власти» (с. 249–250) и заклятие «шáха», 
в которых «речь идет о порядке совершения 
так называемого “заклятия”, или приведения 
к клятве, человека обвиненного, но не сознав-
шегося в преступлении… Примечательно, 
что в описанном обряде заклятия нет упоми-
нания буддийских божеств или их атрибутов, 
нет апелляции к высшим силам из буддийской 
картины мира… Это означает только одно, за-
клятие имеет древние корни и не было освоено 
буддийской традицией» (с. 250–251).

В заключении А.  Д.  Цендина пишет: «Все 
тексты, представленные в данной публикации, 
демонстрируют гетерогенность отраженных в 
них традиций — добуддийских, буддийских и 
китайских. Здесь следует заметить, что добуд-
дийский слой показывает обрядность не только 
собственно монголов, но, очевидно, и народов 
всей Центральной Азии, а частично Восточной 
Азии и Сибири — недаром О. М. Ковалевский с 
присущей ему осторожностью назвал его “но-
мадным”» (с. 255) и представляет общую кар-
тину взаимодействия культурных традиций, 
указанных выше.

Тексты, которые приведены в монографии, 
очень информативны, они наполнены много-
численными деталями каждодневной жизни 
монгольского кочевника, связанными с его 
бытом и семьей, тяготами и заботами кочево-
го скотоводства, с коллективными отношени-
ями, с индивидуальными и общественными 
ритуальными практиками. Комментарии ав-
тора публикации дают читателю представле-
ние о бытовании магических практик в Халхе 
в результате многостороннего взаимовлияния 
культур. Все это представляет интерес не толь-
ко для монголоведов, но и для специалистов, 
интересующихся культурой и религией других 
народов.
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